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Annotatsiya: Ushbu maqola chet tilini o‘rganish jarayonida yozish 

mahoratida uchraydigan ba’zi muammolar haqida tariflaydi. Bundan tashqari ushbu 

maqolada o‘quvchilar duch keladigan muammolarga yechimlar ham sanab o‘tilgan. 
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Аннотация:   В данной статье описаны некоторые проблемы, 

возникающие в навыках письма в процессе изучения иностранного языка. Кроме 

того, в этой статье также перечислены решения проблем, с которыми 

сталкиваются студенты. 
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Abstract: This article describes some of the problems encountered in writing 

skills in the process of learning a foreign language. In addition, this article also lists 

solutions to the problems faced by students. 
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Nowadays, there are many problems among students in learning a foreign 

language. Students suffer a lot from this. In fact, the most important skills in learning 

a foreign language are writing, reading, speaking and listening. In the process of 

learning these skills, students have problems and there are solutions to them. The 

most common problems students encounter is writing skills. We will list several 

solutions to such problems. The biggest problem is that these students do not know 
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their mother tongue and cannot distinguish the rules and phrases in it. First of all, it is 

very important to learn your mother tongue. Also, students are in the process of 

writing in a foreign language, they can not put participles and other parts of the 

sentence in their place, and in addition, they can use foreign language pronouns, 

auxiliaries, conjunctions and phrases. they do not know This leads to incorrect 

sentence formation. And we also come across topics that we do not know, that is, we 

are unfamiliar with them. For example, aviation, cars, hotels, etc. Students do not 

have information on such topics even in their mother tongue. To solve this problem, 

students should read similar books or analyze essays written on similar topics and get 

ideas from them. Also, there are problems when they do not have enough vocabulary, 

and in the process of writing, they do not know how to write foreign words and they 

cannot put punctuation marks correctly. In such cases, students should review essays 

or letters written by native speakers and try to write more in a foreign language. In 

such a situation, students develop writing skills and remember how to write words. 

And the main problem is that essays and letters written by students in their own 

language and in a foreign language have different structures. In this case, it is often 

observed that students give information that is not suitable for the topic given for 

writing, or write different information in the introduction and main part of the essay 

or letter. In this case, the person reading the essay does not understand what is being 

said about it and the content of the sentence. There are many books on this subject 

and students should study them as best as possible. If the students constantly work on 

themselves and pay attention to which part they have more problems and work more 

on them, all the problems will be eliminated and they will be able to achieve good 

results without any difficulties. 

In fact, there are many ways to solve such problems. 

Such problems will disappear by themselves if the students constantly work 

and engage in such problems and try hard to learn a foreign language. 
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